
A1.13.1 ¿Cuándo quedamos? 
Kiedy się spotykamy?
https://app.colanguage.com/pl/hiszpanski/dialogi/quedar-amigos  

Wideo: https://www.youtube.com/watch?v=ckyxredjSXc&end=36

El cambio de hora (Zmiana czasu)

El horario (Czas)

Retrasar (Cofnąć)

El reloj (Zegar)

La madrugada (Świt)

Las tres (Trzecia)

Las dos (Druga)

Veinticinco horas (Dwadzieścia pięć godzin)

1. ¿Cuántos cambios de horario hace España al año?

a. Cuatro cambios de horario b. Tres cambios de horario 

c. Dos cambios de horario d. Un cambio de horario 
2. ¿Qué hay que hacer con las agujas del reloj cuando empieza el horario de invierno?

a. Retrasarlas una hora b. Parar el reloj 

c. Cambiar el reloj por uno nuevo d. Adelantarlas una hora 
3. ¿Qué ocurre en la madrugada del sábado veintiocho al domingo veintinueve?

a. Empieza el horario de verano. b. Cuando son las tres, el reloj vuelve a marcar
las dos. 

c. Cuando son las dos, el reloj pasa a las cuatro. d. El reloj se para toda la noche. 
4. ¿Cuántas horas dura el día con el cambio al horario de invierno?

a. Veintidós horas b. Veinticinco horas 

c. Veinte horas d. Veintitrés horas 
1-c 2-a 3-b 4-b

1. Obejrzyj wideo i odpowiedz na powiązane pytania. 

2. Przeczytaj dialog i odpowiedz na pytania. 

Decir la hora para quedar
Umawianie się i podawanie godziny

Marcos: ¡Hola, Luis! ¿Cómo estás? (Cześć, Luis! Jak się masz?)

Luis: ¡Hola, Marcos! Todo bien, ¿y tú? (Cześć, Marcos! Wszystko w porządku, a u ciebie?)

Marcos: Muy bien, gracias. Oye, ¿cuándo nos vemos para
tomar algo después del trabajo? 

(Bardzo dobrze, dziękuję. Słuchaj, kiedy się
spotkamy, żeby coś wypić po pracy?)

Luis: ¿Qué te parece a las siete de la tarde? (Co powiesz na siedem wieczorem?)

Marcos: A las siete no puedo, tengo una reunión a las siete
y cuarto. 

(O siódmej nie mogę, mam spotkanie o siódmej
piętnaście.)

Luis: Vale, ¿y a las ocho de la noche? (Dobra, a o ósmej wieczorem?)
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Marcos: A las ocho está perfecto. ¿Nos encontramos en el
bar frente a tu oficina? 

(O ósmej będzie idealnie. Spotkamy się w barze
naprzeciwko twojego biura?)

Luis: Perfecto. ¿A qué hora terminas la reunión? (Idealnie. O której kończysz spotkanie?)

Marcos: Termina a las ocho menos cuarto. (Kończy się za kwadrans ósma.)

Luis: Vale, así tienes tiempo para llegar al bar. (W porządku, wtedy zdążysz dotrzeć do baru.)

Marcos: Genial, entonces nos vemos a las nueve. (Świetnie, więc widzimy się o dziewiątej.)

1. ¿Qué quieren hacer Marcos y Luis?

a. Quieren tomar algo después del trabajo. b. Quieren comer juntos a mediodía.

c. Quieren ir a la oficina a medianoche. d. Quieren llegar tarde a la reunión.
2. ¿Por qué Marcos no puede quedar a las siete de la tarde?

a. Porque a las siete es medianoche. b. Porque llega tarde a mediodía.

c. Porque tiene una reunión a las siete y cuarto. d. Porque es la una en punto.
1-a 2-c
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